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Max.

20 min.

Auto ON / OFF

m ø 7 m
2.8 m

230 VA 2 A 2 A 2 A 2 A

230 VA 2 A 2 A 2 A

2.8 m

7 m
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PIR

20 m

10 m

• Hauteur
• Height
• Altezza

• Diamètre
• Range diameter

• Diametro

7 m 16 m

2.8 m 9 m

• Hauteur
• Height
• Altezza

• Diamètre
• Range diameter

• Diametro

7 m 10 m

2.8 m 5 m

• Bleu
• Blue
• Blu• Marron

• Brown
• Marrone

• Noir
• Black
• Nero
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• Composants • Components • Componenti

• Luminaire IP • IP luminaire fitting • Apparecchio di illuminazione IP

• Entretoise IP avec revêtement silicone
• 1x IP Spacer with silicone coating
• Distanziale IP con rivestimento in silicone

• Rondelle IP en silicone
• 1x IP Silicone washer
• Rondella IP in silicone

• Rondelle 1x 5°
• 1x 5° washer
• Rondella 1x 5°

• Entretoise 1x 5°
• 1x 5° spacer
• Distanziale 1x 5°

• Ecrou M20
• M20 nut
• Dado M20
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•  Remarque: Utilisez les entretoises 
5 ° lorsque le boîtier du luminaire a 
un angle de dégagement

•  Note : Use the 5° spacers when the 
luminaire housing has a draft angle

•  Nota: utilizzare i distanziali da 5 ° 
quando la custodia dell’apparecchio 
ha un angolo di sformo
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ne •  Important : Assurez-vous que la rondelle 
silicone et/ou l’entretoise IP sont utilisées 
pour maintenir la classification IP

•  Important : Ensure that the silicone 
washer and/or the IP spacer are used to 
maintain IP rating

•  Importante: assicurarsi che la rondella 
in silicone e/o il distanziatore IP siano 
utilizzati per mantenere la classificazione 
IP
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• Luminaire standard • Standard luminaire fitting •  Apparecchio di illuminazione 
standard

•  Mounting hole 
 without key

•  Mounting hole 
 with key

•  Foro di montaggio 
senza chiave

•  Foro di montaggio 
con chiave

Auto ON / OFF



•  Lentille PIR / récepteur IR / 
capteur de luminosité / LED  d’état

•  PIR lens / 
IR Receiver / 
Light Level Sensor / 
Status LED

•  Lente PIR / 
ricevitore IR / sensore luminosità / 
LED di stato

•  Câbles vers équipement de contrôle du luminaire
• Cables to luminaire control gear
•  Cavi per apparecchiature di controllo dell’illuminazione

0-2000 lux

0-99 min.

1-9

Mode Auto

•  Pour la configuration, il est nécessaire d’effectuer une opération d’initialisation proposée dans l’application de configuration Legrand 
Close Up : 
1 – cliquer sur "lecture des paramètres produits" 
2 – cliquer sur "détails de paramètres / copier" 
3 – dans le menu en haut à droite (…) sélectionner "Initialiser" 
4 – cliquer sur "écriture des paramètres produits" 
Cette opération permet le réglage prédéfini de certains paramètres.

•  For configuration, it is necessary to operate an operation for initialization proposed in the Legrand Close Up application: 
1 – click on "new scan" 
2 – click on "see details" 
3 – from the menu at the top right (…) select the action "Initialise" 
4 – click on "upload configuration" 
This operation allows the predefined setting of some parameters.

•  Per la configurazione, è necessario eseguire un’operazione di inizializzazione proposta nell’applicazione Legrand Close Up: 
1 – clicca su "leggi i parametri del prodotto" 
2 – clicca su "dettagli parametro" 
3 – dal menu in alto a destra (...) selezionare "Inizializza" 
4 – clicca su "scrivi parametri prodotto" 
Questa operazione consente l’impostazione predefinita di alcuni parametri.

•  Dans le cas d’un produit installé à plus de 5 mètres de hauteur, il est préconisé d’utiliser une perche pour réduire la distance 
détecteur-passerelle de configuration à moins de 4 mètres (la communication sans-fil entre le smartphone et la passerelle de 
configuration pouvant atteindre jusqu’à 10 mètres).

•  For any product installed at more than 5 meters height, it is recommended to use a pole to reduce the distance between the 
detector and gateway configuration to less than 4 meters (the wireless communication between the smartphone and the gateway of 
configuration could reach up to 10 meters).

•  Nel caso di un prodotto installato a più di 5 metri di altezza, si raccomanda di utilizzare un palo per ridurre la distanza tra sensore e 
gateway di configurazione a meno di 4 metri (la comunicazione wireless tra lo smartphone e il gateway puó arrivare a 10 metri)

&

 À la première utilisation: Télécharger l’application Legrand Close Up
    sur l' Apple Store ou le Play Store.
 On first use: Download the Legrand Close Up app from Apple Store or Play Store
 Al primo utilizzo: Scaricare l’app Legrand Close Up su Apple Store o Play Store.

 Réf. 0 882 40 : Passerelle de configuration
 Cat. No(s) 0 882 40 : Configuration tool
 Ref. 0 882 40: Gateway di configurazione

Google PlayApp Store

 Pour plus de renseignement sur les paramètres, reportez vous à la fiche technique de la passerelle de configuration Réf. 0 882 40.
 For more information about setting parameters, refer to the data sheet for the configuration gateway Cat. No. 0 882 40.
 Per maggiori informazioni sulle impostazioni, consultare la scheda tecnica del gateway di configurazione Ref. 0 882 40.

Application: «Legrand Close Up»


